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ABSTRACT 

Poetry penetrates human minds and deepens the light of life. In poetry of this nature, 
poets use a variety of techniques to convey their thoughts to others. Since the satire in 
them first refers to a literary genre, then the strategy has become systematic. Poet 
Puviarasu often used this element in his poems and was one of the leading poets of the 
Vanambadi movement who inspired the development of modern poetry. Diverse, he 
expresses the misfortunes of today's society in a simple way through his poetry. In his 
poems, we can see his loud thinking, anger and determination to oppose the ruling 
class. One who embodies the political and social tragedies in his poems with an satire. 
Although the regime and power have threatened the people, Tamil poets and thinkers 
have never accepted the powers of the state as such. Tamil poets are those who think 
that governance is better only if there is a norm for politics. Political honesty and 
morality are like two sides of the same coin. But today he is not only pointing out the 
geopolitical politicians, who have witnessed aspiring leaders fighting for the chair in 
assembly and parliaments, but also pointing out their rhetoric, actions, powers, and 
political conduct in their poems and expressing the tone of satire. The purpose of this 
article is in his long poem, he satire all the possible actions that take place in political 
systems and powers. 
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முன்னுரை 

மனித வாழ்றவ பிரதிபலித்துக் காட்டும் கண்ணாடியாக இலக்கியம் திகழ்கிைது. 
இவ்விலக்கியங்களில் பறைய மரபு வைக்கிைந்து கபாவதும், புதிய மரபு கதான்றுவதும் மமாைியின் 
வளர்ச்சிப் பண்புகளாகும். இத்தறகய வளர்ச்சியின் மூலம் சமகால மக்கறள, கறலறய 
கலாச்சாரத்றதத் உயர்த்த முயற்சி எடுக்கும் இலக்கியங்ககள சிைந்த இலக்கியங்களாக மக்கள் மனதில் 
நீங்காத இடம் மபற்ைிருக்கின்ைன. இவ்வறகயில் மக்களின் இன்றைய கறல, காலம், மமாைி 
இவற்கைாடு இலக்கியத்தின் கருத்துக்கறளயும் சமூகச் சிக்கலின் தீர்விறனயும் அறமத்து, அறனவரும் 
விரும்பிப் படிக்கும் மவற்ைி மபற்ை இலக்கியமாக, இன்றைய இயந்திர உலகில் வலம் வருவது கவிறத 
இலக்கியம். இத்தறகய கவிறத இலக்கிய உலகில் சிைப்பிடம் மபறுபவர்களுள் ஒருவரான கவிஞர் 
புவியரசு அவர்களின் கவிறதப்பறடப்பான ‘றகமயாப்பம்’ எனும் கவிறதத் மதாகுப்பில் அரசியல் 
பற்ைியக் கருத்துக்கறள அங்கதச் சுறவபட மவளிப்படுத்தும் பாங்கிறன அைியும் கநாக்கில் இக்கட்டுறர 
அறமகிைது. 
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அரசி ல் வகர கை 
அரசியல் என்பது அரசனின் அல்லது ஆட்சியின் மநைிமுறை என சங்கநூல்கள் வைி 

அைியமுடிகிைது. பண்றடக்காலத்தில் அரசியல் என்ைால் அரசனுறடய இயல்புகள் மட்டும் 
குைிக்கப்பட்டன. மானுட வாழ்விறன கமம்படுத்தி மக்களின் கடறமகறளயும், உரிறமகறளயும் 
அைிவுறுத்தி இயக்குவது அரசியல். இது மாற்ைமறடயக் கூடியது. கமலும் குடிமக்கறள 
நன்மனைியிலும், வளமான பாறதயிறன கநாக்கியும் மசலுத்துவற்கு ஏற்ை வறகயில் தரும 
நியாயத்றதயும், அதிகார பலத்றதயும் உள்ளடக்கியது. இத்தறகய அரசியறலயும் இலக்கியத்றதயும் 
இறணத்து, எண்ணங்கறள நிகழ்வுகளாக்குவது பறடப்பு நிகழ்வுகறளக் கற்பறன கலந்து பறடப்பது 
இலக்கியம் என்பதற்ககற்ப, அரசியலும் இலக்கியமும் பிரிக்க முடியாத அளவுக்குப் 
பிறணக்கப்பட்டுள்ளது. அரசு முறையின் தன்றமறய ஒட்டிகய, ஒரு நாட்டின் சமுதாய அறமப்பு 
நிருணயிக்கப்படுகிைது எனலாம். அதனால் தான் வாழ்க்றகக்கு வைிமுறைகறள வகுத்துக் கூைிய 
வள்ளுவர், தமது குைளில் அரசியறலப் பற்ைிய அதிகாரங்கறளத் தனியாககவ பறடத்துக் கூைியுள்ளார். 

உலறகப் பறடத்த கடவுள் இறைவன் என்பது கபான்று, நாட்றட ஆளும் அரசன் இறைவன் 
என்று அறைக்கப்பட்டான். கடவுள், உலகிற்கு ‘ககா’ என அறைக்கப்பட்டு, அவன் வாழும் இல்லம் 
ககாவில் என்று அறைக்கப்பட்டது. இறதப் கபான்கை அரசனும் ‘ககா’ என அறைக்கப்பட்டு, அவனது 
அரண்மறன ககாவில் என்று கூைப்பட்டது. 

தமிைகத்தில் கதான்ைிய மூகவந்தர்கள் மமாைியிறன உயிராக மதித்ததால், இலக்கியங்கள் 
மசைித்து வளர்ந்தன. அவ்வாறு கதான்ைியவற்றை ஒரு காலத்தில் வகுத்தும் மதாகுத்தும் வறகப்படுத்தி 
இலக்கியங்களாக உருவாக்கினர். இதன்வைி உருவான தமிழ் இலக்கியங்கள் தமிைகத்றத ஆண்ட 
சங்ககால மன்னர்கள் அரசியல் மநைிகறள முறையாகப் பின்பற்ைியறதப் பறைசாற்றுகின்ைன. 

“பண்பிலான் மபற்ை மபருஞ்மசல்வம் நன்பால் 

கலந்தீறம யால்திரிந் தற்று.” 

என்ை வள்ளுவரின் வாக்கிற்ககற்ப அரசனின் தகுதிக்ககற்ப மக்களின் உணர்வுகளும், மக்களுக்கு 
நடக்கும் மசயல்களும் நல்லதாகவும் தீயதாகவும் அறமயும். மக்கள் தன்பால் திரியாமல் இருக்க, 
அரசன், அைத்தினின்று தவைாமல், பண்புறட கவந்தனாகத் திகை கவண்டும். அப்கபாது தான் நாடு 
சிைப்பு மபறும் (Manikkam, 2009). 

சிைந்த அரசியல் மநைியில் தான் மக்களுக்கான பல நலத்திட்டங்கறளச் மசயல்படுத்த முடியும் 
என்பதறன, 

“காடுமகான்று நாடாக்கிக் 

குளந்மதாட்டு வளம்மபருக்கி” 

என்ை பட்டினப்பாறல வரிகள் விளக்குகின்ைன (Ragavaiyangar, 1951). 

பசுவின் ஆராய்ச்சி மணிக் குரலுக்குச் மசவிச்சாய்த்து தன் நீதிமநைியின்று தவைாது ஆட்சி 
புரிந்தவன் மனுநீதிச் கசாைன். இத்தறகய இயல்பிறன உறடய கவந்தர்கள் நாட்டு மக்களுக்கு 
மட்டுமன்ைி உலக மக்களுக்கும் உயிராக கருதப்பட்டார்கள். இதறன “உயிமரலா முறைவகதா ருடம்பு 
மாயினான்” என்னும் இராமாயண வரிகள் உணர்த்துகின்ைது (Srinivasavaiyangar, 1942). 

அரசனிடம் அறமந்த நல்ல உணர்வும், அை ஒழுக்கமும், பரிச்சயமும் அவ்வறகக் மகாடுங் 
ககாலாட்சிறயச் மசய்யாமல் தடுத்தன. குடிபைி தூற்றும் ககாகலானாகத் தன்றன நிறனத்துப் 
பார்க்கவும் அஞ்சினான். இதறன, 

“குடிஉயரக் ககால் உயரும் 

ககால் உயரக் ககான் உயரும்” 
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என்பறதயும், “அறரசியல் பிறைத்கதார்க்கு அைங்கூற்று ஆகும்” என்பறதயும் அரசர்கள் 
உணர்ந்திருந்தனர் (Soma Suntharanar, 1969). 

“பறடகுடி கூழ்அறமச்சு நட்புஅரண் ஆறும் 

உறடயான் அரசருள் ஏறு” 

கபான்ை ஆறு உறுப்புக்கறள உறடயவன் அரசன் என்றுப் புலப்படுத்துகிைார் வள்ளுவர் 
(Manikkam, 2009). 

 
ைவிஞரும் அரசி லும் 

மன்னராட்சி நிலவிய காலங்களில் அரசுக்கு எதிராக கநரடியாககவா, மறைமுகமாககவா குரல் 
மகாடுத்த கவிஞர்கள் தமிைில் மிகுதி. வள்ளுவர், இளங்ககா, ஒளறவயார், கம்பர், திருநாவுக்கரசர், 
சித்தர்கள், வள்ளலார், பாரதி ஆகிய கவிஞர்களின் சிந்தறனகள் மகாடுங்ககாலாட்சிறய ஏற்றுக் 
மகாண்டதாகத் மதரியவில்றல. 

“எல்லாரும் ஒர் நிறை எல்லாரும் ஓர் விறல 

எல்லாரும் இந்நாட்டு மன்னர்”  

என்ை தத்துவம் இன்றைய அரசியலின் மாற்ைத்தால் எட்டாக்கனி ஆகிவிட்டது (Bharathiyar, 1994). 

20-ஆம் நூற்ைாண்டில் பாரதிக்குப் பிைகு, தமிழ்க் கவிறதகளில் கநரடியாக விமர்சிக்கும் கபாக்கு 
மிகுந்து காணப்படுகிைது. எனகவ 1970-ஆம் ஆண்டுகளுக்குப் பிைகு கதான்ைிய வானம்பாடிக் கவிஞர்கள் 
மட்டுமன்ைிச் சில புதுக்கவிஞர்களும் ஆட்சியாளர்களின் மசயல்களுக்கு எதிராகத் தத்தம் கவிறதகறளப் 
பறடக்கத் மதாடங்கினர். வானம்பாடி இயக்கக் கவிஞர்களிடம் கநரடியாகக் காணப்பட்ட இப்கபாக்கு, 
பின்னர் 90-களில் மறைமுகமாகக் காணப்பட்டது. இந்திய விடுதறலக்குப் பிைகு, மபாருளாதார 
நிறலயிலும் பண்பாட்டு நிறலயிலும் நம் நாட்டில் சில மாற்ைங்கள் ஏற்பட்டன. எனினும் அரசியலில் 
ஊைல் மிகுந்தது. அதிகாரத்றதக் றகப்பற்றுவதில் அரசியல்வாதிகள் மிகுந்த ஆர்வம் மசலுத்தினர். 
இதனால் நாட்டு மக்கள் மட்டுமன்ைி, நாடு வளம் மபைவும் நல்லாட்சி அறமயவும் புதுக்கவிஞர்கள் 
முயன்ைனர். இவ்வறகயில் அரசியல் கவிறதகறள எழுதியவர்களுள் இன்குலாபு, ஆத்மாநாம், காசி 
ஆனந்தன் கபான்கைார் முக்கியமானவர்களாகத் திகழ்கிைார்கள் (Arangarasu, 1989). 

கமலும் ஆட்சிமுறை, ஆட்சியாளர்களின் குறை, நிர்வாகச் சீர்ககடு கபான்ைவற்றை இடித்தும் 
பைித்தும் அங்கதச் சுறவகயாடு கவிறதகள் பறடத்து, குறைபாடுகறள நீக்குவற்குப் பல கவிஞர்கள் 
முயன்ைனர். இச்சுறவயின்படி மதாடக்கத்தில் அரசியல் கவிறதகறள எழுதியவர்களுள் மு. கமத்தா, 
மீரா, தமிைன்பன், ஞானக்கூத்தன் கபான்கைார் குைிப்பிடத்தக்கவர்கள் ஆவர். 

ஆட்சியும் அதிகாரமும் மக்கறள அச்சுறுத்தியுள்ள கபாதிலும், தமிழ்க் கவிஞர்களும் 
சிந்தறனயாளர்களும் அரசின் அதிகாரங்கறள அப்படிகய ஏற்றுக் மகாண்டதில்றல. அரசியலுக்மகன்று 
ஒரு மநைி இருந்தால் தான் ஆட்சி சிைப்பாக அறமயும் என்று கருதுபவர்கள் தமிழ்க் கவிஞர்கள். 
அரசியல் கநர்றமயும் ஒழுக்கமும் நாணயத்தின் இரண்டு பக்கங்கள் கபான்ைறவ. ஆனால் இன்கைா 
பதவி நாற்காலிக்காகப் பதவி கமாகம் பிடித்த தறலவர்கள் சட்டமன்ைங்களிலும், 
நாடாளுமன்ைங்களிலும் சண்றடயிடுவறதக் கண்ணுற்ை புவியரசு அரசியல்வாதிகறள மட்டுமன்ைி 
அவர்களின் மசால்வன்றம, மசயல்கள், அதிகாரங்கள், அரசியல் நடத்தும் விதம் கபான்ைவற்றைத் தம் 
கவிறதகளில் சுட்டிக்காட்டுவகதாடு அங்கதத் மதானி மவளிப்படச் சாடவும் மசய்கிைார். அரசியல் 
அறமப்புகளில், அதிகாரங்களில் நடக்கக்கூடிய அறனத்துச் மசயல்கறளயும் தம் மநடுங்கவிறதகளில் 
அங்கதச் சுறவகயாடு விமர்சிக்கிைார். சிந்திக்கவும் றவக்கும் இவரது கவிறதகளில் நறகச்சுறவ 
மமல்லிய இறையுடன் கூடிய வண்ணம், சமுதாய அக்கறைகயாடு மவளிப்படுகிைது. கமலும் 
சமுதாயத்தில் மக்களின் வாழ்விற்கிறடகய புறரகயாடிக்கிடக்கின்ை அவலங்கறள அங்கத 
உத்தியிறனப் பயன்படுத்தி, கதாலுரித்துக் காட்டுகிைது. மிகுந்த ககாபக் கனகலாடு திகழும் இவரது 
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கவிறதகள் பைறமயிறனயும் புதுறமயிறனயும் கபசுவகதாடு, அதனால் ஏற்படுகின்ை வலியிறனயும் 
அவலங்கறளயும் கிண்டலாக, அங்கதமாக மவளிப்படுத்துகிைார் (Bala, 1982). 

 
அரசும் அரசி லும் 

இன்றைய அரசியலில் நிகழும் மசயல்பாடுகள் குைித்தும் குைிப்பிடுகிைார் (Dhachanamoorthy, 2004). 

இன்று மக்களின் நலனில் அக்கறை மகாண்டு, நல்ல முறையில் ஆட்சி புரியும் அரசியல்வாதிகறளக் 
காணமுடிவதில்றல. இன்றைய அரசியலில் தறலவர்கள் தங்களின் மகிழ்ச்சிக்கு மட்டுமன்ைி ஆடம்பர 
வாழ்விற்காகவும் தான், அரசியறலப் பயன்படுத்துகின்ைனர். அவர்களின் சுயநலப் கபாக்கிறன எண்ணி 
அவர்கள் வருந்துவதில்றல மாைாக மகிழ்கின்ைனர் என்பதறன, 

“நாட்டுத் தறலவர்கள் 

மவளிநாடுகள் பைந்து 

ஒப்பந்தம் கபாடுகிைார்கள் 

அன்னிய நாட்டு முதலீடு 

மறல மறலயாய்க் குவிகிைது. 

மாநகர்களில்” 

என்ை கவிறதயில் மவளிப்படுத்துகிைார் (Puviyarasu, 2009). மவளிநாடுகளுக்கு மகிழ்ச்சிப் பயணம் 
கமற்மகாள்வறதயும், அவர்களின் மூலம் பல ககாடிகளுக்குச் மசாந்தமான தாதாக்கள் மகிழ்ச்சிகயாடு 
மதாறலக்காட்சிக்குக் காட்சி தரும் நிறலயிறனயும், தறலவர்களின் மபயரில் அன்னிய நாடுகளில் 
முதலீடு மபருகுவறதயும், அச்மசயலுக்கு வருந்தாமல் சிரித்த முகத்கதாடு வலம் வருவறதயும், 
எள்ளல் மசய்கிைார். கமலும் அரசு நிறல எப்கபாது கவண்டுமானாலும் மாறுவதற்கு வாய்ப்பு உண்டு. 
அவ்வாறு மாற்ைம் வரும் கபாது, நாட்டிறனத் துண்டு துண்டாகக் கூறு கபாட்டு விற்கும் நிறல மாைி 
மக்களுக்காகச் மசயல்படும் அரசு உருவாக கவண்டும் என்பறத வலியுறுத்துகிைார். 

நாட்டில் மசயல்படுத்தப்படும் திட்டங்கள் அறனத்தும் மக்களின் ஆட்சியில் மக்களின் 
நலனுக்காககவ அறமய கவண்டும். ஆனால் இங்கு மக்களின் நன்றமக்காகக் கட்டிமுடிக்கப்பட்ட 
பாலத்தில் பைறவகள், விலங்குகள் மட்டுமன்ைி மக்களும் மசன்று வருகின்ைனர். ஆனால் பாலம் 
இன்னும் திைக்கப்படவில்றல. இதற்குக் காரணம் முப்பது கிகலா மீட்டறர, ஐந்து மீட்டராகச் சுருக்கிய 
பாலத்திறனத் திைக்க அறமச்சகரா, ஆளுநகரா இன்னும் வரவில்றல.  

“ஒரு பாலம் 

திைக்கப்படாமகல கிடக்கிைது. 

திைக்கப்படாமல் தான் கிடக்கிைது. 

பாலம் கட்டி முடிக்கப்பட்ட 

மறுநாள் திருமணமான 

பாப்பாத்திக்குக் 

குைந்றதகூடப் பிைந்து விட்டது.” 

அப்பாலத்தில் காக்றககள், குருவிகள், கால்நறடகள் ஏன்? மனிதர்கள் கூட கபாய் வருகின்ைனர் 
(Puviyarasu, 2009). காற்று அனுமதியின்ைி, கவறலயின்ைி எப்கபாதும் அப்பாலத்தின் வைிகய கபாய்க் 
மகாண்டு இருக்கிைது. ஆனால் அப்பாலமானது, 

“அறமச்சகரா ஆளுநகரா 

வந்தால்தான் திைக்கப்படுமாம் 
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அந்தத்  

திைந்கத கிடக்கும் பாலம்.” 

என மக்களாட்சியில் மக்களின் நிறலயிறன எள்ளல் மசய்வறத உணரமுடிகிைது (Puviyarasu, 2009). 

 
அரசி லும் மக்ைளொட்சியும் 

இன்றைய அரசியலில் திகழும் ஆட்சி முறையிறன, அரசியல் தந்திரத்திறனக் ககலி 
மசய்கிைார். உலகில் உள்ள அறனத்து நாடுகளின் ஆட்சியாளர்களும் மநய்த கபார்றவ தான் நமது 
நாட்டு மக்களின் மீது தந்திரமாய்ப் கபார்த்தப்பட்டுள்ளது. இப்கபார்றவயானது மக்களின் பார்றவயிறன 
மறைக்கும் தன்றம உறடயது.  

“உலகின்  

அறனத்து ஆட்சியாளர்களும் 

கசர்ந்து 

இருள் மகாண்டு மநய்த 

கபார்றவ இது 

கனத்த கம்பளிப் கபார்றவ 

என்ைாலும் 

இது இருட்கபார்றவ” 

எனக் குைிப்பிட்ட கவிஞர் (Puviyarasu, 2009). இவ்வாட்சி நிறலயில் கபார்றவக்குள் அடிறமகளாய் மாைிப் 
கபானாலும் நன்கு சிந்திக்கும் திைன் மகாண்ட மக்கறள, 

“கீகை நசுங்கிக் கிடப்பகதயானாலும் 

கபார்றவக்குள்  

மவளிச்சச் சுடர் தீ!” 

என்று ககலி மசய்கிைார் (Puviyarasu, 2009). மக்கள் தங்களுக்குள் புரட்சி மசய்தாலும் ஆட்சியாளர்களின் 
மசயல்களினால் மீண்டும் தமது சுயத்திறன இைக்கும் நிறலயிறனச் சுட்டிக்காட்டுகிைார். 

 
அரசி ல்வொைி ின் யச ல்பொடுைள் 

“இரண்டு லட்சம் கபர் 

‘மவள்ளம் கபால் தமிைர் கூட்டம்” 

என அரசியல் கூட்டத்தில் திகழும் மக்கறள எள்ளல் மசய்கிைார் (Puviyarasu, 2009). கமலும், கூட்டமாகிய 
கூத்தில் தறலவரின் ஆகவசமான கபச்சிறன வாய்மபாத்திக் ககட்டு மகாண்டிருந்தனர் மக்கள். இந்த 
கபச்சிறன மக்கறளயும் தாண்டி எல்றலயற்ை பிரபஞ்ச மமௌனம் ககட்டு மகாண்டுதான் இருந்தது. 
அரசியல் தறலவர்களின் மபாய்யிறன தாங்க மாட்டாமல், தன் கவறலயிறன காட்டியது. என்பறத, 

“சகிக்க முடியாத கபாது தான் 

மின்சாரத்தில் றக றவத்தது! 

‘மமய்கதடி அறலயாகத! 

அது இங்ககதான் இருக்கிைது. 
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ஒவ்மவாரு மபாய்க்குப் பின்னாலும்” 

என அரசியல் தறலவர்களின் மசால்வன்றமயில் மபாய்கள் மட்டுகம பிரதிபலித்த தன்றமயிறன, 
மமௌனம் என்பறத அடிப்பறடயாகக் மகாண்டு அங்கதச் சுறவயில் மவளிப்படுத்துகிைார் (Puviyarasu, 

2009). 
 
அரசி லும் யபொருளொைொரமும் 

அந்நிய நாடுகளின் தறலயடீ்டினால் இன்று விறலவாசி உயர்ந்து மகாண்கட மசல்கிைது. 
ஏறுகின்ை விறலவாசி ஒருகபாதும் குறைவகத இல்றல. இதனால் மக்கள் மிகுந்த துன்பத்திறன 
அனுபவிக்கின்ைனர். அரசியல் தறலவர்கள், விறலவாசி உயர்விறனப் பற்ைிப் கபசி, தங்கறள 
விளம்பரப்படுத்திக் மகாள்கிைார்ககள தவிர, அதறனக் குறைக்க முன்வருவதில்றல. 

“அைகான மபரிய  

கண்ணாடிப் பாத்திரம் 

எடுத்கதன். 

நடுங்கியது றக. 

விறலபார்த்த பின்பு!” 

என இன்றைய விறலவாசியின் உயர்வால் எல்லாப் மபாருட்களின் நிறலயிறனயும் ககலி 
மசய்கிைார் (Puviyarasu, 2009). விறலயிறனக் கண்டு றகயும் நடுக்கம் மகாள்கிைது என 
றநயாண்டியாக்குகிைார். 

 
அரசி லும் அைிைொரிைளும் 

அரசில் மிகச் சிைந்த துறையாக மட்டுமன்ைி, விடுமுறையின்ைிச் மசயல்படும் காவல் துறை 
தறலறமயானதாகும். குற்ைங்கறளக் குறைக்கும் வறகயில் சரியான குற்ைவாளிகறள கதடிக் 
கண்டைிந்து, அவர்கறளச் சட்டத்தின் அடிப்பறடயில் தண்டறன வாங்கித் தர கவண்டியது காவல் 
துறை அதிகாரிகளின் கடறமயாகும். ஆனால் இன்று குற்ைவாளிகளிடமிருந்து அன்பளிப்பு மபற்றுக் 
மகாண்டு, நீதியிறனக் குற்ைவாளிகளாக்குகின்ை அதிகாரிகள் மபருகி விட்டனர். இவர்களின் கநர்றமயும், 
கடறமயும் இங்கக ககள்விக்குைியாகிைது. இந்நிறலயிறன, 

“நீதிபதிறய  

இரண்டு குற்ைவாளிகள் 

இழுத்துப்கபாகிைார்கள்” 

என ககலி மசய்கிைார் (Puviyarasu, 2009). 

சட்டங்களின் மூலம் குற்ைவாளிகறளக் கண்டிக்கக் கூடிய காவல் நிறலயத்தில், பல்கவறு 
குற்ைங்கள் நறடமபறுகின்ைன. றகதி மகாறலயாதல், மபண்கறள பாலியல் பலாத்காரம் மசய்தல், 
நிரபராதியிறன அடித்துத் துன்புறுத்தி குற்ைங்கறளச் மசய்ததாக ஒப்புக்மகாள்ளச் மசய்தல், 
குற்ைத்திற்குத் மதாடர்பில்லாத ஆட்கறளத் தண்டித்தல் இதுகபான்ை பல்கவறு குற்ைங்களும் 
நறடமபறும் இடமாகக் காவல் துறை விளங்குகின்ைது. நாட்டில் பல்கவறு பகுதிகறளக் கடக்கும் கபாது, 
மக்களின் துன்பத்திறனக் கண்டு அஞ்சும் கண்கறளக் கட்டும் கண்மபாத்தி விறளயாட்டு விறளயாடிக் 
மகாண்கட மசல்லலாம் எனக் கூறும் கவிஞர், காவல் துறையிறனக் கடக்கும் கபாது மட்டும் 
விறளயாட்டு கதறவயில்றல என்கிைார். ஏமனனில், 

“குகராட்டன்சுகள் சூழ்ந்த 

அந்தச் சிவப்புக் கட்டடம்” 
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என அைகிறன ரசித்துக் மகாண்கட கபாகலாம். ஆனால் அங்கக நடக்கும் அக்கிரமங்கறள பார்க்கக் 
காதுகறளப் மபாத்த கவண்டும் என்கிைார். 

“ஆனாலும் என்துறண கவண்டும் 

உன் காது மபாத்த” 

எனக் காவல் நிறலயத்றதக் ககலிக்குள்ளாக்குகிைார் (Puviyarasu, 2009). 

 
முடிவுகர 

கால மாற்ைத்திற்ககற்ப அறமயும் அரசியல் சூைலில் திகழும் தறலவர்கள் மக்களின் 
நலனுக்காக பாடுபடுபவர்களாகத் திகை கவண்டும். ஆனால் அந்நிறலயில் இருந்து தவறும் கபாது 
அன்றைய புலவர்கள் கபான்று இன்றைய கவிஞர்கள் மக்களுக்கும் தறலவர்களுக்கும் 
விைிப்புணர்விறன ஏற்படுத்த விறைகின்ைனர். இவ்வறகயில் அரசியல் கவிஞர்களின் பார்றவயில் மிக 
அதிகமாக இடம்மபறுகின்ைது. அந்நிய நாடுகளின் நிதி நிறுவன வரவால், அவர்களின் கபச்றசக் 
ககட்கும் அரசியல் தறலவர்கள், மசல்வர்கள் எல்லாம் மிக ஆடம்பர வாழ்வு வாைலாம் என்றும், பிை 
மக்களும், விவசாயிகளும் ஏகாதிபத்திய நாடுகளின் நிறுவனங்களின் மசயல்களால் தற்மகாறல மசய்து 
மகாள்ளும் நிறலயும், தன் கவிறதயின் வைிகய பதிவு மசய்துள்ளார். ஊைல் இல்லாத அரசியறல 
உருவாக்கவும், மக்களுக்காக பாடுபடும் தறலவர்கறளயும், மசயல்படும் அரசியல்வாதிகறள 
உருவாக்கவும் அங்கத உத்தி முறையில் சுட்டிக்காட்டுகிைார் கவிஞர் புவியரசு. இன்றைய நிறலயில் 
கவிஞரின் கநாக்கில் சிைந்த அரசியலும், தறலவர்களும் திகழ்வார்களானால், நாடு வல்லரசாக 
மாற்ைமறடயும் என்பறத அைியலாம். 
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